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SLOVENSKI GOSPODAR.

Stran J.

iz ruskega vjetnigtva nam je Hosla vesl, da je
umrl vrl mladenié Frane Dusi¢ iz Malegukan
na, fira Koprivnioa. Viet je bl dne 8, mar
1915. Rajni Frane je pisal vedkral svojim domal i
A on je od njih dobil samo eno kartico, Rajil Fran
je Uil zelo priljublen in nom vsem v le, zygiell. I
sal je, da bi rad bil vsaj Se enkrel v krogu svojih
domadih. Usoda je pa zallevala drugacée. Nemila in
kruts smrt nam ga je utrgale v cvetn vjego. ega 2i
vijenja. Bil je %e le 24 let star. Sluzil je od zafetka
v vojski in se zelo hrabro bojeval zn domovive. 1
njem Zalujejo njegovi domadi in sploh cela Zupnijn.

Doslo je Zalostuo porotilo iz daljne Ceske, .
je v Mariinih Varih umrl priljublien in obtesposio-
van bleg moZ Janez Repolusk iz Ru® prl Mari-
boru v najlepsi dobi svoega Zivlenja, star 43 let.
14 mesecey ¢ hil npeprestano na bojiséu, kjer si je
nakopal bolezen, kalera ga je spravila v preran,
grob. Bil je moZ pesStenjn In lepega vedenla. Njégov:
zodnin volja je biln, videti svoje lube domade v le-
pi slovenski domovini. Ko je odhaal k voinkom, Je
rokel: .Domoving, moj slovenski kraj. er e ziblka
moja tekla, bod gomila Se kedaj.” Rajn’ zapuia ob-
Sirno posestvo, Zalostno in staro cnemoglo maler, Za-
fuloto Zeno in pef nedoraslih otrok. Dva njegova si
nova sta v vojski, eden je bil Ze tezko ranjen.

Vsem padlim slovenskim jusnkom nej  bode
irajen spomin!

Haj je z mirom?

V nemskem drizavnem zbhoru, ki ‘e bil te dni
zakl,uden, je govoril nemski drzavni kancelar Beth’
mann-Hollweg o vprasanju miru, Zagotavljal je, da
Nemdija ni zasledovala, osvojevalnib namenov, zlasli
ne z ozirom na Belgijo. NemsSki parod vod® obramno
voisko za varstvo svojega narodnega obstoja in svo-
bodnega rezvoja Angleski ministrski predsednik A-
souith pa je na neki slovesnosti v svojem govoru po-
vdarjal, da si tudi Anglija Zed miru in sicer takega
mirn. ki bo zgrajen na irdni podlagl in ki bo dal
zagotovilo, da se bodo tudi slabejie driZave in mauj-
& parodi v Evropi lahko svobodno razvijali, Zna-
&ilno je, da sta oba drZavnika svoje govore zelo o
milila. iz tesar nekateri sklepajo, da je na obeh stra-
neh dovoli razpoloZenja za, mir, da pa ni nikogar, ki
bi resno in odlofno pritel posredovati. Na Angles-
kem se vedina stav glasi pa to, de se ho mir sklepil
ge pred enim letom. Bolgarski kralj Ferdinand pa je
nekemn faspikarju, voraSajodemu o miru, izjovil:
~PokaZite mi moZa, ki more napraviti mirl*

Mir 1919 ali 19207

Parigki vojaski strokovni list ,France Milityi-
re* pise:

Ceprav se Ze nahajamo pred tretjo zimsko voj-
no, &e vendar ni prav nobenega upanja, da bi bil
konee bojev. Vojaske oblasti so Ze ukrenile vse po-
trebnn za vojskovanje v letih 1817 in 1318, V tem ¢a-
su bomo izvojevali zmago, toda smatrati se mora, da
ho sklenjen mir S0 le leta 1919 ali 1920.

Avstrijski drZzavni zbor.

Kedaj bo sklican drzavni zbor, 3¢ ni dolodeno.
Predsednik Sylvester jeo Ze posredoval pri minisirs-
kem predsedniku Kirberju, da se iz drZavne zborni-
ce odpravi vojaSka bolniSnica in da se vse pripra-
vi, da bi se moglo v driavnem zboru zborovati. Ne-
katera porotila pravijo, da se bo nad deZavni zbor
sestal koneem meseca lebruarja ali zatelkom marc
1817. Sedaj se vrSe posvetovanja strank in kluboy z
minisirskim predsednikom.

Volitve v Severni Ameriki,

Dne 7. novembra so se vrsile v Zdruzenih dr-
Zavah Severne Amerike, kakor smo 7¢ cwdnjie krad-
ko porodall, volilve volilnih mo#% za izvolidev red-
sednika severoameriske ljudovlade. Prvi dan po vo
litvi se je pagloma reznesla vest, da je dosedw:j
predsednik in zavzeti prijatel] detverosporazuma Vil-
son (pristas demokralske stranke) propadel in dy ‘e
izvoljen niegov tekmee iz republikanske stranke, so-
dnik Hughes (17 us). Pri natandnem sletju glasov | v
se je izkazalo, n je zmagal Wilson in sicer z ne
zZnatno vedino. Natanden izid volitew %e do danes ui
znan, vendar se sme smatrati za gotovo, da ie oslal
Wilson zmagovalee. Severna Amerika bo tuili v bo-
dode podpirala neSe sovraZnike z oroZjem, strelivom
in Zivili, '

Italiianske boiiSce.

Ze nekaj dni ditamo v uradnih porotilih page-
g& generalnega Staba: ,Nit posebnega.” Develn o
fenziva jo motno oslabila Italijane, vsled Cesar po-
trebujeio nekol'ko odmora. Sicer pa italijanski listi
napovednjejo deseto ofenzivo na Primorskem. zn ka~

lero se lalijaui obsezno pri,ravljejo. Nasi lelalei so
zadl i teden | ridno melali bombe nu italjuisha me-
sta. Ob.skeli so n. pr, tudi Padove.

I'red descto 8 sko b Lo,

List ,Neu#¢ Ziiricher Nachrichten* poroda, iy
se general Kadorna skrbno pripravlja za deseto so-
8ko bitko. Zadnji (deveti) sunek je radi neuspeha in
obiinth izguly povzredil v Haliji izredio pob tost.
Vrodekrvni lalijani so za gotovo pricakoveli, dw bo
njin wrmada v develi bitki zasedla Trst.

Hrvat: v deveti itulijanski ofeszivi

~Novine* porottajo:

«Milost boZja in vsi svetniki, da je Se kdo iz
med nas ostal Ziv!* mi Je rekel neki vojak. ,Tukaf
se jo kialo cela dva duneva in dve noi: Vsi syeli in
vseh mrlvih dan! Italijanske topuistve je prenehalo
streljati, a naskakovali je zadela njihova pehota.
ujihovili polkov se je %e izmenjalo pri napadu ftu na
nas, na nase tri bataljone. kaferi so postali e kar
popoinoma gluhi od straSnega topniStva. Zatelo se
i dne 28. oktobra, pa trajalo do dne 1. nov. Najpo-
prej je prenehalo italijansko topniStvo streljati na na-
&p jostojanke ter je streljalo le izza nas na ceslo,
ta nam na {a nadin prepredi dohod vsake pomofi.
Nase topniStvo je v salvah streljalo na Ifalijane, ki
so padali kot snopje. Italiani so wdrli v naso prvo
érto, tia do bataljonskegu ovelistva, ter so od nas
zahtevadi, da se paj uwdamo. Seveda so naSi na toke
klice ostali gluli, in so v odgovor prav pridno mlg-
tili po Halijanih. Avanti fratelli! Avanii Savoja!®
so ypili italijanski éastniki. Ali jupa&tvo pasih vojs-
kov je resilo poloZaj. Na& prva in drugi bataljon sto
presla k papadu, Tisti Ttalijani, ki so prodrll do ba-
taljonskega poveljstva, so padli, a nada strojna pu-
ska je pricela kositi Italilane. Italijaai so priceli be-
Zati. Kar jih ni mogli uiti, so se udali, Sedemkrat
smo ta dan presli k protinapadu. Dosti nadih je pa-
dlo, ali Ialijanov je padlo 3e Sestkrat ved. Posebno
mrivi dan je bil pravi dan mrtvih. Nad polkovnik ‘¢
bil izvanredno zadovoljen s svojim polkem, a prv’ i
drugi bataljon sta dokazala svoje junaStvo.”

Oh zadetkn devete laSke ofenzive.
(Tzvirno porogilo.)

Ko smo prigli nn dan Vseh svetnikov zjutraj v
postojanko, nam je Ze zadel Lah peSiljati mine vseh
vrst, Bilo je strasno! Vmes pa je posiljal granate in
Srapnele, da je grmelo kakor v peklu, Mnogo prija-
teliev je tisti dan odslo ali y& oni svet ali pa v bol-
nidnico, Nas pa Je varoval nds angel varuh in Mati
hoZja. Bili smo srefni. Proti nofi je ogen; malo po-
nehal o mi smo se zatali prpravijati za dostojen
sprejem, ako bi nas polenfar v naskaku napadel. A
lega si ni upal. To not se je zadovoljil s tem, da je
nas obstreljeval s Srapneli, Drugi dan pa je 8la ta
stara godba naprei. Pokalo je, da se je kr zemlja
tresla. Ali tudi mi nismo drZali krizem rol in smo
mu z vspehom ndgovarjali. Bilo je e hujic kot po-
preisni dan. Lahu pa se m posredilo niti za las priti
naprejf. Kjer nas je napadel, je bil vrZen z velikimi
izgubami nazaj. Mislimog da si bo zapomnil, kaj so
Slovenci. In tako bomo stali fukai. dokler %e bo po-
2eljivi polentar svoje izdajalske kremplie stegal po
naki lubi domovini Vse za vero, dom, cesarja! Sr-
tne pozdrave! Edvard Suntper. JoZel MerSnlk in
Aloiz Mesi¢, vsi od ¢. kr. prostovoljnih strelcev, 4.
bataliona, 3. stotnije., vojna poSta 3t. 881.

Dostavek urednistva: Priporotamo urednistvu
.Soldatenzeitung®, naj pridno prebira in vestno zhi-
ra taka in enaka porodila nadih juna8kih mladeni-
cev in moZ, ki stojijo kot branitelii avstrijske domo-
vine vedno v prvih vrstah in katerih pe nadkriljuje
nikdn. Taka porofiila spadajo v avsirijski vojaski ¢n-
snik, ne pa krividni nepadi na na8 narod in njego-
va v okvirju Avsiriie se giblisiots stremljenja. Na-
klonienosti ne polrebujemo, pravitnosti pa zah eva-
mo!

Halijana smo Ze devetokreat odbili.
(Dopis z bojiséa.)

Po velikih naporil, a s silajnim vspehom smo
slavno porazili devetokrat nassSega kletega hesedolo-
mneZa-polentarje. Zaman je butal v naSe nepremog-
liive postoianke na trdem Krasu, Vsi njegovi upi in
niade po Trstu so mu splavali po vodi. S krvavimi
buticami jo je moral edkuritli v svej brlog. Mislimo,
i ima sedaj za par tednov dovolj. Dobro smo ga u-
¢iil, kako se polenta mesa po slovenskostaerskem na-
¢inn. Na sviden’e k praznikom! — Nebroj prisrénih
pozdravov od Softe Vam poSilinjo: Ivan KoroZak, de-
sotnik, Sv. Jurij ob S&avnici; Martin Rantasa, de-
winik. Hrost'e-Mota; Emil JaneZid, Celie: Andre]
Trempus, Libole pri Celin;  Frane Versit, Spuhlia
ri Ptuju: JoZel MerZnik, Ribnicaj na Pohorju; A-
lo.zi] Me&id, Polzela; Frane Le&nik, Pobrezje p, Ma-
riborn. wvsi od rrostovolinega strelgkega bataliona
5. 4. vojna stofnlia &i. 3.

Stragne izzube Halifanov.

@
Preko _f!m-ih:s s¢ porofit iz Rima: Kadoroa in
njegova okolica je preplasenn radi izredno te#kih iz-

~wub med zadnjimi italianskimi papadi pri Sodi. Ue

le divizie so morali vzeti iz hojne o¢rte; poslali so
fih v zaledje, da jih izpopolnijo. Zaloge streliva tu-
di za dalBo ofenzivo niso zadostale. Kadorna je na-
sprotoval novi ofenzivi, a ukazali so mu iz Rima, da
naj napade. V Rimu so se baje prepricéali, do se u-
pizﬁil;_i 80 jih bili stav'li na zadaji nastop, niso ures-
nidili.

Borba za Monte Cebio.
(Izvirno porod.le.)

Iz tirolskega bojid®a nam piSe [rane -vensek
1z Sedlaseka pri Pluju sledede:

Pretekle dni nas je sovraZnik molno papadal,
posebno se @ Slo za postojanke na gori- Monte Ce-
bio. Tukaj se bojujejo Stajerski slovenski domobran-
ci, kalerih hrabrost Lahi gotovo ne bodo pozabili,
Del postojanke so morali nasi branitel i vsled stras-
nega ognja sovraZne arfilerije zapustiti; Lahl so ga
hilro zasedli, No&i pa so 8 prolinapadom sovraZniku
gzaprli pol iz jarka. Z ro®nimi granataml je bil uni-
¢en, tako da je bil jarek poln izdajalskih mrlidev in
krvi. Dva doi po tem dogodku smo sestrelili tudi ene
lasko zraduo letalo, katerege. ostunki potivajo tudi
pa tej Ze prej omenjeni gori. Torej, slovenski fantje
seé povsod odlikujejo in ponosni bodimo pa nas mili
slovenski narod.

Prisréne pozidrave poSiljamo vsem rodoljubom
in braleem lega lista, posebno pa HaloZanom. Frane
Svensek in drugi.

Na grobovih padlih vojakov.
(Dopis z bojista.)

~Blagor mu, ki se godie!l” Nikdar nam niso
sle tako k srou te besede kakor lefos, ko smo stopali
¢ez grobove nagih predragih tovarisev pa dan Vseh
svetnikov in drugi dan; zakaj gledali smo njibh pre-
teklo trpdjienje in svo,o 1 egotove bodetnost. Pri po-
gledu na grobove fovarisev se nom je urivala misel;
I'rav kmalu bo Iabiko tokaj tudi nad dom. Zvest si
v vojski, zvesh do smrti in zvesti smo si drug dru-
gemu Se tudi po smrti. Kolikor nam Je siuzba dopu-
Stala, smo molili za svo,e padle tovariSse. ‘Mnogi so
preieli sv. obhajilo in so ga darovali za blagor njih
dus, zraven pa tudi prav Zivo mislili na sveje do-
move, na svoe rajne in na nase fdrage, ki smo jim
Lil' gotovo te dui  Se bolj v speminu, bolj pri srew,
katerili prod8nja,  zo svidenje je bila Se prisvéoejsa.
Gorede hrepenimo po doevu, ko Vas lahko osebno po-
ziravimo. Dokler pa se to ne zgodi, poSiljamo tem
potom vsem naSe prisréne pozdrave. Kukovee Filip,
¢etovodja, Vel'ka Nedelja: Mrevlje lvan, &elovodja,
Dornberg; Gregorié I'ilip, desetnik, Vogersko p. Go-
riet; Podgorelec Frane, poddesetnik, Zvab pri Or-
moZu: Lesnik Anion, poddesetnik, Sv. Marlin pri
Vurbergu; Strah Jakob, poddesetnik, Podplat: Tri-
nik Ivan, poddesetnik, Zadvor; Susnik Konrad, de-
sotnik, Sv. Rupert v Slov. gor.; Kocijantié JoZel,
pedee, Dobrna;: Liten Anton, peSec, Rilenberg; Bo&-
nak Matija, peSec, Braslovie.

Obiskal sem tovarisa.
(lzvirno porodilo iz bolista.)

Vsak dan sem govoril Z njlm po telefonu, ioda
videl ga Ze dolgo msem. Slisal sem samo njegoy po-
znani gias in (o mi je Ze zadostovalo, da sem si ga
mogel v ‘duln predstavljati, kakor da bi stal tu pred
menoj. Velikokrat me je Ze prosid, naj ga obistem,
zalo sem 'se popoldne pa praznik Vseh svetpikov n;
potil na poljsko straZo, da ga obis¢em. Veliko je bi-
lo Robertovo veselje, kajti prisel sem nepritakovano,
Cudil sem se, da so mu od tega dasa, odkar sem g,
zadnji¢ videl, zrastle tako velike brke. Na moje zu-
tudenje je odgovoril: ,Ves, Francl, sneg postaja v«
tno bolj debel, jaz pa vedno bolj kosmat.*

Vsedel sem se v mali baraki k pe¢i na zloZe-
na drva in med tem, ko je Robert kuhal &rno kKavo,
sva se 0 marsitem pogovorila. Ni ¢uda, da je zasel
pogovor tudi na njegovo nevesto, ki prebiva daled
pro¢ od njega v lepi kranjski dezeli. Pokazal mi je
njena pisma in fotogralijo, katero mu je poslala na
bojno polje, da bi jo imel vedno v spominu. O, ne-
srefna usoda, kako jima nasprofujes)

Govorila sva tudi o prazniku Vseh svetmikcv,
in se spominjala na pajine fovarife, ki potivajo na
raznih vojaSkih pokopali8éih. V dubu sva videla le-
polo tisoCerih ludic po pokopalistih v domadiji, kate-
re sva tolikokrat gledala, ko sva bila e doma. Spi-
la sva kavo in se podala iz barake, da si ogledgva
nekoliko sovraZne postojanke. Ne dale® od barake je
zastarel grob z lesenim, do polovice zlomljenim kri-
Zem in napisom: ,Tukaj podiva HHalijan.* — ,Glej,
France®, je pravil Robert, ,tukaj je pokopan nas so-
vraZznik, Kdo neki bo okrasil njegov graob. Ko bi le
vedeli njegovi domadi, Kje prebiva njih padli vojak,
toda nikdar ne bodo izvedeli zanj, ker se ne ve za
njegovo ime.* — Ima8 prav, Roberi*, sem mu dejal
na te besede. Robert pa je zadel gledati naokrog in
iskati belega kamenja. Takoj sem uganil, kaj name-
rava. Zadela sva popravijati padlemn vojakw grob,
Nosil sem mu kamenje, on pa je napravil lepo ogra-
jo. Nabral sem tudi kosteke granat in Srapnelov in
Robert jo naredil iz njih leZedi kriZ na grobu. Na-
zudnje sva S napravila nov lesen’ kriZ in napis.
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